IIpunoxxenue 2.2

KOHTPAKT INIOCTABKHA CONTRACT FOR EQUIPMENT
OBOPYAOBAHU SUPPPLY
r. boGpyiick " " 20 r. | Bobruisk " " 20
, HMMEHyeMoe Messrs. , hereinafter

nasnee llponmasen, B nuue ,
JeMCTBYIOIIEro Ha OCHOBaHUH

, C OIHOM CTOpPOHBI, U
OtkpeiTOE AKL[MOHEPHOE 00LUECTBO
«benmuHay, UMEHYEeMOoe Janee
Iloxynarens, B e

JIEUCTBYIOLIETO Ha OCHOBaHUU

, C JIpyrol  CTOpOHEIL,
3akmrounyia - Hactosiumii  KoHTpakt o
HIDKECIIEAYIOLIEM:

referred to as “The Seller” in the person of
, acting on the basis of the

~, on the one hand, and
“BELSHINA” Joint Stock Company,
hereinafter referred to as “The Buyer” in
the person of ,
acting on the basis of , on the
other hand, have concluded the present
Contract as follows:

1. IPEAMET KOHTPAKTA "
OBBEM ITOCTABKHA

1.1. IlpomaBeny H3rOTOBUT H IIOCTABUT
[lokymaremo Ha YCJIOBUAX
(Mukorepmc — 2020) obopynoBaHHE I10
cnenudUKal ¥ TEXHUYECKUM YCIOBHAM
cornacHo Ilpunoxenuro N, 3amacHsle
gactu coriacHo Ilpunoxenuro N = u
UHCTpyMeHT coracHo [Ipunoxkenuro N
K HAacToOSIIEMYy KOHTpPAKTY.

1.2. Jns obecnieueHHss HOPMAIBHOW H
OecriepeboiiHOil  pabOTHl  MOCTaBJIAEMOrO
000pyOBaHUs C NMPOU3BOAUTEIBHOCTBIO U
JpyTUMHU [IOKa3aTeNsIMH,
npeaycMoTpeHHbIMH B [Ipunoxenuu N

K HacToswmeMy KoHTpakry, IIponasen
obs3yeTcst:
1.2.1. Ilepenars Ilokymatemoo  Bech

UMEIOUUIACS Y HErO OIBIT, 3HAHUS U "HOY-
xay" 1O OKCIUlyaTauMd H  PEMOHTY
NOCTAaBJISIEMOro 000PY IOBaHUS.

1.2.2. Obecne4uThb oOyueHue Ha
MOCTaBISIEMOM O0OPY/IOBaHUU MEpCoHama
10 COIJIACOBAaHHOI CTOpOHAMH NPOrpaMMe,
NpPEJIOCTAaBUB B HEOOXOMUMBIX CIlIydasx
nepeBoJuYuKa, Mepenatb MOpU  ITOM
HEOOXOJHMMbIE 3HAHUS 1O [PAaBUIBHOMY
MOHTAXY, UCIOJIb30BAHUIO u
DKCIIIyaTauuu 000pyA0BaHMUS.

1.2.3. IlocraBuTh  3amacHple  YacTH,
MO3BOJISIIOLIME HOpPMAJIbHO paboTarh Ha
000pyAOBaHUU B TEUEHHE HE MEHEE
JIET IOCJ€ HUCTEYEHUss TapaHTUITHOro
nepuoJa.

1.3. O0Oyuenue cnenuanucroB [Toxymarens
6VIeT OCVIIECTBIATHCS HA v 3a

1. CONTRACT SUBJECT AND

VOLUME OF DELIVERY
1.1. The Seller shall manufacture and
deliver to the Buyer
on terms
(INCOTERMS 2020), Equipment under
specification and technical requirements
according to Appendix No. __, spare parts
according to Appendix No. _ , and tools
according to Appendix No.  to the
present Contract.
1.2. To ensure normal and trouble-free
operation of the delivered Equipment with
productivity and other specifications
stipulated in Appendix No to the
present Contract, the Seller undertakes:

1.2.1. to share with the Buyer all available
experience, knowledge and "know-how" in
operation, maintenance and repair of the
delivered Equipment.
1.2.2. to ensure training of the Buyer’s
personnel to master operation of the
delivered Equipment in accordance with
the program coordinated by the Parties, to
provide interpreter if required, to impart at
that all necessary knowledge on correct
installation, usage and operation of the
Equipment.
1.2.3. to deliver spare parts for not less than
years of normal operation of the
Equipment after the Guarantee period
expires.

1.3. Training of the Buyer’s personnel will
be carried out at




CYeT B COOTBETCTBHH C
cornacopaHHoi CTOpoHaMH IporpaMMoi
O0y4eHHsl MPUBEACHHOM B MPUIOKEHUH
Ne JAHHOIO KOHTPAKTA.

1.4. [Iponasen; oTBeyaeT 3a MIEPMOHTAXK,
Iy CKO-HaagKy 000pyIoBaHHA U 00y4YeHHe
cneuuanuctos [lokynarens.

and at the expense of in
accordance with the coordinated training
program approved by the Parties and set
forth in Appendix No. to the
present Contract.

1.4. The Seller bears responsibility for
installation supervision and commissioning
of the Equipment and the training of the
Buyer’s personnel.

2. IEHBI 1 OBLIIASI CTOMMOCTD
2.1. O6mas croumocTs 000pyAOBaHUS,
3aI1acHbIX yacTei, MHCTPYMEHTA,
TEXHUYECKOH [OKyMEHTalMU U YCIyr B
obBeme HACTOSLIErO KOHTpaKTa
COCTaBJISIET:

2. PRICES AND TOTAL VALUE
2.1. Total value of the Equipment, spare
parts, tools, technical documentation and
services in the scope of the present
Contract  makes:

( | )-

( ).
2.1.1. Bamrora
, BaloTa

KOHTpaKTa
maTexa

2.1.2. Hcrounuk (bYHaHCUPOBAHMS:

2.2. llewsl 0o NO3MIMAM YKa3aHbl B
IIpunoxenusax N

2.3. llensl TBepaple K HE IOAJIEXKAT
U3MEHEHHIO.
2.4. lleHpl TIOHMMAIOTCS Ha YCJIOBUAX
(Muxorepmce-2020)  Brmouas
CTOMMOCTh  YNAKOBKHA, MAapKUPOBKM H
JpYTrUe pacxo/pl MO MOCTaBKE.

2.5. Bce Hanoru, TaM0K€HHBIE MOILIUHEI M
npouure cOOpsl C Ipy3a, B3UMAaeMbIE Ha
Teppuropuu ctpadbl IIpomaBua u  Ha
TEPPUTOPUHU CTPaHbl TPAH3UTA OIJIAYUBAET
[lponaBeny, Ha  TEppPUTOPUH  CTPAHBI
INokynarens — 3a cuet Ilokynarens.

2.6. Bce ueHbl, yKkazaHHBIE B HACTOSALUEM
KOHTpPaKTe, MOHUMAIOTCS  KAaK  LIEHBI
YUCTBIE, TaK KAaK B HUX HE BKJIIOYECHBI
KaKue-nubo cOopsl, MONLIMHBI,
00s3aTeNbCTBA WIM KaKue-IMbo  Apyrue
HaJIOTH U COOpBI, MPSIMBIE UM KOCBEHHBIE,
HacTosAUIME WM Oyayurue, MNOIJIexallue
oruiare Ha Tepputopuu llpomaBua wu
CBSI3aHHBIE C WCIIOJIHEHUEM HACTOSIIEro

KOHTpAaKTAa.

2.7. OOmas  CTOMMOCTh  KOHTpaKrTa
BKJIIOYAET B ceds CTOMMOCTD
0o0OpyAOBaHUsA, CTOMMOCTb  3aIACHBIX

YacTeil 1 MHCTPYMEHTa AJisi 060pyI0BaHuUs,
CTOMMOCTh LIS(MOHTAXA, ITyCKO-HAJa KU
1 oOyueHus nepconana [Tokynarens, Tapy,
YITaKOBKY, MapKHUPOBKY, CTOMMOCTD
TEXHUYECKOM JOKYMEHTAIIMH,
TDAHCIIODTUDOBKY IdV3a 10

2.1.1. Contract currency

, payment currency

2.1.2. Source of funding

2.2. Itemized prices are stated in Appendix
No. .

2.3. Prices are fixed and not subject to any
changes.

2.4. Prices are understood on

terms (INCOTERMS-2020) including the
cost of packing, marking and other delivery
expenses.

2.5. All taxes, costs and customs duties
levied on the Goods on the territory of the
Seller and on the territory of the country of
transit are paid by the Seller, the same on
the territory of the Buyer is paid by the
Buyer.

2.6. All prices stated in the present
Contract are understood as clean, without
any charges, duties, obligations or any
other taxes and dues, direct or indirect,
present or future, subject to being paid on
the Seller’s territory and connected with the
fulfillment of the present Contract.

2.7. Total value of the Contract includes
cost of the Equipment, spare parts and tools
for the Equipment, cost of installation
supervision, commissioning and training of
the Buyer’s personnel, tare, packing,
marking, cost of technical documentation,
transportation of the Goods to




3. HOPAAOK PACYETOB
3.1. B reuenun  OGaHKOBCKUX JHEU
nocie NoJNMCaHusA KOHTPaKTa 06euMHu
Croponamu, [Iponasen npenocraBut
[Tokynarento 6aHKOBCKYIO FapaHTHIO
BO3BpaTa aBaHCOBOIO IiaTexa B opmare
CBU®T coobuieHus, BEIIaHHOH OaHKOM
IIponasua B none3y [loxynarens B
pa3mepe 30% CTOMMOCTU KOHTPAaKTa B
toaHax. [Ipy yclioBUM BaIOTH KOHTpPaKTa —
€BpO, 6aHKOBCKasl rapaHTHs
NPEIOCTABISCTCS B FOQHAX IO Kypcy
IHentpansHoro banka KHP na naty
BBICTaBJICHHs OAHKOBCKOW rapanTuy 4To
COCTaBJISET , Ha ciryydai
pPacTOpP)KEHUsI KOHTPAKTAa 110 HHULIMATURE
[TponaBua, 1160 MO UHULIMATHBRE
[Moxynatenss TOJBKO U3-3a TOTO, YTO
ITponaBen He BBIMOJIHUI YCIOBHUS
HACTOSLUETO KOHTPAKTA, 1100 HApyLICHHS
IIpomaBLIOM CPOKOB UCTIOHEHHUS
0053aTeNbCTB M0 IIOCTABKE.
Bantora 6aHKOBCKOI rapaHTUU - F0aHb.
TexcT 6aHKOBCKOM rapaHTuu J0JKeH ObITh
cornacoBad c [lokynarenem 1o ee
'OTKPBITHSL.
Cpox gelicTBusL JaHHOM 6aHKOBCKOM
rapaHTUM — _ MECSLEB C JAThI
OTKPBITUS FAPAHTUH, CPOK OKOHYAHMS
rapaHTuu npepsluaeT Ha 30 KaneHagapHbIX
THEeH QaKTUYECKOM MOCTaBKH
obopynoranust DAP r. bobGpyiick
(Muakotepmc-2020).
3.2. Breuenun  OGaHKOBCKHX JHEH,
1I0CJIE NTOJIyYEHUs] OpUruHaia 6aHKOBCKOMN
rapaHTyM, yKazaHHou B 1. 3.1., u
OpUTrMHaJa cyeTa Ha marex, [lokynarens
coBepInaeT B ajipec [IpoiaBiia aBaHCOBBIN
raTex B pazmepe 30% ot obiieit
CTOUMOCTHY KOHTPAKTa, YTO COCTABISET

. Onnara oCcyuIecTBIsIETCS B

I0aHSIX Ha CYMMY OaHKOBCKOM rapaHTHM Ha
BO3BpaT aBaHCOBOTO IJ1aTeXa, BEINAHHOU B
COOTBETCTBHH C I1.3.1., DAHKOBCKUM
IIepeBOJIOM Ha pacyeTHsli cuet [Iponasua.
3.3.3a MecsLa nepen OTnpaBKon
o6opynosanust [Ipogaselr npeaoCcTaBUT
IToxynaTenio 6aHKOBCKYIO rapaHTUIO
BO3BpaTa aBaHCOBOTO IIaTeka B opMare
CBUDT coobiieHus, BbITAHHON OaHKOM
IIponasua B none3y [lokynarens B
pasmepe 60% CTOMMOCTH KOHTpaKTa B
10aHsax. [Ipy ycioBuM BantOTEI KOHTPaKTa —
€BDO. OaHKOBCKAas rapaHTus

3. METHOD OF SETTLEMENTS
3.1. Within ____ business days after
signing the Contract by both Parties the
Seller shall provide the Buyer with the
advance payment bank guarantee in SWIFT
message format issued by the Seller’s bank
in favour of the Buyer, equal to 30 % of the
contract price in RMB. In case the Contract
currency is EURO the bank guarantee shall
be provided in RMB at the exchange rate of
the Central Bank of the People's Republic
of China as of the bank guarantee issuing
date which amounts to in the
event of the Contract termination by the
Seller or by the Buyer only due to the fact
that the Seller has not fulfilled the terms
and conditions of the present Contract or
the Seller has breached the deadline for
fulfilling delivery obligations.

The bank guarantee currency shall be
RMB.
The bank guarantee wording shall be
agreed upon with the Buyer prior to its
opening.
The bank guarantee shall be valid within
months from the date of its
opening. The expiry date of the bank
guaranty shall exceed the actual delivery
date of the Equipment on DAP Bobruisk
terms (INCOTERMS-2020) by 30 (Thirty)
calendar days.

3.2. Within business days after
receiving the original copy of the bank
guarantee, specified in Clause 3.1. and
original copy of invoice for payment the
Buyer shall make an advance payment to
the Seller, equal to 30 % of the total
contract price amounting to

payment shall be made in RMB for the
amount of the advance payment bank
guarantee, issued in compliance with
Clause 3.1. by TT to the Seller’s account.

The

3.3. months before the shipment of
the Equipment the Seller shall provide the
Buyer with the advance payment bank
guarantee in SWIFT message format issued
by the Seller’s bank in favour of the Buyer,
equal to 60 % of the contract price in RMB.
In case the Contract currency is EURO the
bank guarantee shall be provided in RMB
at the exchange rate of the Central Bank of




MPeOCTABISETCS B I0AHX IO KypCy
entpansuoro banka KHP Ha naty
BBICTABJICHUS OAHKOBCKOW FapaHTUU YTO
COCTaBJIsieT

Bantora 6aHKOBCKOWM rapaHTHU - FOaHb.
TexcT 6aHKOBCKOM rapaHTHH JOJDKEH OBbITh
cornacoBaH ¢ [lokynarenem ao ee
OTKPBITHSL.

Cpok neiicTBusi JaHHOK OaHKOBCKOM
rapaHTHu — Mecsila ¢ JaThl
OTKPBITHUS FAPaHTUHU, CPOK OKOHYAHHUS
rapaHTuu npespimaeT Ha 30 xajeHJapHbIX
IHEH pakTUIeCKOR MOCTaBKU
obopynoBanusi DAP r.bobpyiick
(Muxotepmc-2020).

3.4. B TeyeHuu 0OaHKOBCKUX JIHEH,
TIOCJIE TTIOYYCHUS OpUTHHATa OAHKOBCKOM
rapaHTuu, YKa3aHHOU B II. 3.3., U
OpUrMHasia cyera Ha rarex, [lokymnarens
coBepiaet B aapec [Iponasiia aBaHCOBLIH
riaTex B pazmepe 60% ot oO1eit
CTOMMOCTH KOHTPaKTa, YTO COCTABIISAET

. Onnara oCylIecTBISETCS B
I0aHSIX Ha CyMMy 0aHKOBCKO rapaHTHU Ha
BO3BpAT aBAHCOBOI'O IUIATEXKA, BBIIAHHOM B
COOTBETCTBHH C 11.3.3., 6aHKOBCKUM
NepeBOJOM Ha pacueTHbIN cuer [Iponasua.
3.5. OcraBumecs 10 % ot obuei
CTOMMOCTH KOHTPAKTa, YTO COCTABIAET

OIUIAYMBAIOTCS B TEYEHUE
OaHKOBCKHMX JHEH IOCIe

TIIOAMMCAHHOTO 00EHUMH CTOPOHaMU AKTa O
NPOBEJEHUH OKOHYATENIbHBIX UCIIBITAHU,
BBOJIa 000PYJOBaHMS B IKCIUTYATALMIO U
00y4eHus IeEpcoHana, MOANUCAaHHBIA
YIIOJJTHOMOUEHHBIMU NPEICTABUTEISIMU
IIponaBua u [lokynarens.
OruiaTa OCYIIECTBISETCS B FOAHAX 10
kypcy HaronansHoro 6anka PecryOnvxu
benapyce Ha neHb miaTexa, 0aHKOBCKUM
MepeBoJOM Ha pacueTHslil cuet IIponasua.
3.6 Bce 6aHKOBCKHE KOMUCCHH U pacXO.bl
110 6aHKOBCKUM FapaHTUSIM ITOJUIEKAT
orutare ITpogaBuom.
3.7 baHKOBCKME rapaHTHU MOT'YT OBITh
NPOJJICHBI MO coraieHno CTOPOH.
3.8. baHKOBCKHE rapaHTHUy JOJDKHBI
NOJYMHATECS Y HUPUUUPOBAHHBIM
NpaBuiaM JJIs FrapaHTUuil o Tpe6OBaHUIO
(my6mukanus MexayHapoaHOH TOProBoi
najnatel Ne758, URDG).

the People's Republic of China as of the
bank guarantee issuing date which amounts
to .

The bank guarantee currency shall be
RMB.

The bank guarantee wording shall be
agreed upon with the Buyer prior to its
opening.

The bank guarantee shall be valid within
_____months from the date of its opening.
The expiry date of the bank guaranty shall
exceed the actual delivery date of the
equipment on DAP Bobruisk terms
(INCOTERMS-2020) by 30 (Thirty)
calendar days.

3.4. Within ___ business days after
receiving the original copy of the bank
guarantee, specified in Clause 3.3. and
original copy of invoice for payment the
Buyer shall make an advance payment to
the Seller, equal to 60 % of the total
contract price amounting to The
payment shall be made in RMB for the
amount of the advance payment bank
guarantee, issued in compliance with
Clause 3.3. by TT to the Seller’s account.

3.5.10% balance of the total contract price
amounting to shall be paid
within business days after signing
by both Parties the Final test, equipment
start-up and staff training completion
certificate signed by Seller’s and Buyer’s
authorized representatives.

The payment shall be made in RMB at the
exchange rate of the National Bank of the
Republic of Belarus as of the payment date
by TT to the Seller’s account.

3.6 All bank charges and expenses related
to bank guarantees shall be borne by the
Seller.

3.7. The bank guarantees may be extended
upon mutual consent of the Parties.

3.8. The bank guarantees shall be subject to
the Uniform Rules for Demand Guarantees
(ICC publication No. 758).

4. CPOK ITIOCTABKHA
4.1. TTocTaBka 1o HACTOSLIEMY KOHTPAKTyY

4. PERIOD OF DELIVERY
4.1. Delivery under the present Contract is




JOJDKHA OBITH [IPOU3BENCHA

4.2. K ykazaHHbIM cpokaM 00OpynoBaHHE

JNOJDKHO OBITh M3rOTOBJICHO, HCIBITaHO,

YIIAKOBAHO U IIOCTaBJIEHO Ha YCIOBHAX
(Mukotepmc-2020).

43. Jlatoil TMOCTaBKH CUMTAETCA Jara

4.4. Paborbl no medMOHTaXY M IIyCKO-

Halaake oOOpYyIOBaHUSA TOJKHBI OBITH

npoBeaeHsl  [IpogaBlioM B TeueHue
C MOMEHTa

to be accomplished

4.2. The Equipment is to be manufactured,
tested, packed and delivered on

terms (INCOTERMS 2020) by the stated
deadline.

4.3. Delivery date is the date of

4.4. The Seller is to carry out installation
supervision and commissioning of the
Equipment  within after
by his own means and at his

curamMd ¥ 3a cuer llpomaBua. B cnyyae

Hapywenus IlpomaBuoM  CpokoB 1o
meMOHTaXY u IyCKO-HalaIKe
obopynoBanus, IlpomaBen  yriauuBaer

IToxynaremo menio B pasmepe % oT
CTOMMOCTH IOCTaBJICHHOIO 000pyI0BaHUs
32 KaXObl JEHb NPOCPOYKH MCIIOIHEHUS
YKa3aHHOIO  O0s3aTeNbCTBA, a  TakKe
wrpad B pasmepe % oT cTOMMOCTH
[IOCTAaBJICHHOIO 0b6opy1oBaHUSA
HE3aBUCUMO CpOXa  MPOCPOYKH
UCTIOJIHEHUS 00s13aTenbCTRa no
Ee(MOHTaXY H IIyCKO-HAJaIKe.

4.5. YacrtuuHas TMOCTaBKa M IOCTaBKa
paHbBLIE CPOKA JOIMYCKAaeTCs TOJNBKO C

oT

MCBMEHHOTO IIOATBEPKACHUA
[Moxynarens.
4.6. TlocraBka CONpPOBOAUTENLHOH U

TEXHUYECKONH JOKyMEHTAlHH{, 3allaCHAIX
yacTelf U MHCTPYMEHTOB K 000pYIOBaHHIO
Jo/pKHa OBITh ocywiecTsieHa IlpopaBuom
OQHOBPEMEHHO c NOCTaBKO
000pyIoBaHUA. '
4.7. Mo wawana medmonTaxa IIponasen
npenocraBur [lokymarenro B Cpok [0
CIeyIoIue JIOKYMEHTBI
-QyHIaMEeHTHBIH [U1aH (2 9K3.) W
TpeOOBaHUS K IPOBEICHHIO IIEPMOHTAXKA B
TeyeHue l-ro mecsua ¢ JaThl 3a4UCIEHUA
IIEpBOrO AaBAaHCOBOIO IUlaTeXa Ha CYeT

IIponasua.

- macnopr Ha o0opyIoBaHME Ha
PYCCKOM S3BIKE;

- PYKOBOJCTBO  [MOJB30BaTeNls Ha

PYCCKOM SI3BIKE, BKJIFOYAs UHCTPYKLUU IO
VXOJYy W JKCIUIyaTallud oOOpyIOBaHUS Ha
PYCCKOM S3BIKE, CXEMBI OJJIEKTPUYECKUX,
MHEeBMATHUYECKHUX u THIPABIUYECKUX
COCOUHEHUHN, KaTaJlOT .

4.8. Ilponasen 6eper Ha cebs pacxoabl Ha
Jgopory B o00a KOHI@A, MPOXHUBAHUE U

OWn expense.

In case the Seller fails to meet the dates
of installation supervision and
commissioning of the Equipment, the
Seller is to pay the Buyer the penalty at the
rate of % of the delivered Equipment
value for each day of delay in fulfillment of
the stated obligation, as well as the fine at
the rate of % of the delivered
Equipment value  irrespective of the
duration of the delay in fulfillment of
installation supervision and commissioning
obligations.

4.5. Partial and early delivery is only
allowed after written consent of the Buyer.

4.6. The Seller is to deliver supply and
technical documentation, spare parts and
tools to the Equipment together with the
delivery of the Equipment.

4.7. Before the commencement of
installation supervision the Seller is to
provide the Buyer with the following
documents , by i

- foundation drawing (2 copies) an
requirements for installation supervision
within 1 (One) month from the date of the
first advance payment crediting to the
Seller’s account.

- equipment certificate translated into
Russian;

- operator’s manual translated into
Russian including Equipment operation and
maintenance manuals translated into
Russian, electric, pneumatic and hydraulic
connection diagrams, catalogues;

4.8. The costs of round trip,
accommodation and meals of the Seller in
the Buyer’s country shall be borne by the




nuTtanue [Iponasua B crpane [Toxynaresns.

IloxynaTens oOTBeyaeT 3a pasrpysKy,
BHYTPEHHIOIO TPAHCIIOPTUPOBKY,
CKJIaJICKOE  XpaHEHHEe U  I[PaBUIBHOE
pazMmenieHue O0OOpY/IOBaHUSI Ha MECTe
MOHTa)ka, a TakkKe 3a HaJIeXaulyro
NOJrOTOBKY MOHTa)KHOH IUIOILAJKH.

[NMokymaTens CBOEBPEMEHHO
NPEIOCTaBISICT HEOOXOAUMYIO IIOMOIIb
JULSL TIPOBEJIEHUS Ie()MOHTaXKA, IPOKIIAIKU
u pa3BoaKy Kabeseit, MOHTaXKa
TpyOONpOBOAOB U MyCKa -

IIpomaBen 3a 4 mecsya A0 MOCTABKU
NPEJOCTaBUT IMEpPe4YeHb HEOOXOAMMOro
UHCTPYMEHTA, rpy30MOAbEMHBIX
YCTPOMCTB ¥ MOpUCHOCOOJNEHMH s
BBINOJHEHUS
Hamaakd — obopymosaHus.  [loxymarenb
NPEJOCTABISIET MEPCOHAN, MHCTPYMEHT U
IPy30IMOAbEMHBIE yCTpOHCTBa 7
NpUCTIOCOONEHUSA, ¢ HAYalIOM MOHTAKHBIX
pabor.

B cinyyae HE0OXOOUMOCTU MPUMEHEHHUs
cneyupUyecKux MHCTPYMEHTOB u
OpucrnocobNeHud,  KOTOpBIX  HET Y
Hokynarens, [IpogaBen npuBO3UT HaHHBIN
HHCTPYMEHT U mpucrnocobaeHus ¢ coboii, ¢
0OpMIEHUEM B TAMO)KEHHBIX OpPraHax Ha
rpaHulle Ha HMX BPEMEHHBI BBO3 Ha
Tepputoputo  PecnyGnuku benapycs 3a
CBOM CyUerT.

me(b-MOHTa)I(a u  IIyCKO-

Seller.

The Buyer shall bear responsibility for
unloading, internal transport, warehouse
keeping and a proper placement of the
equipment at the installation site as well as
proper preparation of the installation site.

The Buyer shall provide required
assistance in the installation supervision,
cables laying and routing, pipelines

installation and start-up on a timely basis.

Four months before the delivery the
Seller shall provide the list of tools,
hoisting equipment and devices required to
carry out the installation supervision and
commissioning of the equipment. The
Buyer shall provide the staff, tools as well
as hoisting equipment and devices on the
date when the installation works start.

In case specific tools and devices, which
are not available with the Buyer, are
required to be used the Seller shall bring
such tools and devices subject to customs
clearance at the border for their temporary
import into the territory of the Republic of
Belarus at its own expense.

5. AHCIIEKTUPOBAHUE U
UCIIBITAHUA
5.1. Tloxymarens umeer mnpaBO IOCHLIATH
CBOHMX HHCIIEKTOpPOB Ha 3aBojsl IIponasua
U CcyOIOCTaBIIMKOB,  MpOBEpPSATH B

HOpMaJIbHbIE paboune JACKI uX
NPEANpPUATANR HM3TOTOBJIEHUE U KAveCTBO
3aKa3aHHOTO 000pyNOBaHUS H

HCTIONIE3YEMbIX MaTepUasioB.

5.2. M3Bemenue IlpomaBua 0 roTOBHOCTH
000pYIOBAaHUSI K HCIBITAHUIO JOJDKHO
ObiTh mocinaso Ilokymarento He no3jaHee,
4yeM 3a JHEl 10 Hayasla UCTIBITaHUSI.

Ecmu Ilokynarens B TeueHue

JHE! 1ocie  TOJNy4YEHUs  U3BEIIECHHUS
coobwuur IIpogaBiry, 4TO €ro UHCIIEKTOP HE
MOXXET MNPHUCYTCTBOBATHh IPU HCHBITAHWM,
wiu [Ipogasen B TeyeHue 3TOro rnepuona
HE TOJYYUT HHMKAKOrO H3BELICHMs, OH
BIIPaBE MPOBECTU UCIBITAHUSI B OTCYTCTBHE
uHcrnekropa [lokynarens. B artom citywae
OZIMH HK3EMIULSIp MPOTOKOJNAa HCIBITAHUN
HamnpaBJIseTcs IPEICTABUTEINIO

5. INSPECTION AND TESTING

5.1. The Buyer has the right to send his
inspectors to the Seller’s and his sub
suppliers’ sites to inspect within normal
working hours the manufacturing process
of the ordered Equipment, its quality and
the quality of materials used.

5.2. The Seller is to send the Buyer a
notification about the Equipment readiness
for testing not later then days before
its beginning.

If the Buyer within days after
the receipt of the notification informs the
Seller that his inspector is not able to be
present at testing, or the Seller does not
receive any notification within the said
period, the Seller shall be entitled to
perform testing in absence of the Buyer's
inspector. In this case, one copy of the Test
Certificate is sent to the Buyer's




Iloxynarenss B crpaHe IlpomaBua mns
NOJIYYEHHUS pa3pellieHHs] Ha OTTPY3KY, NpU
YCJIOBUH, YTO HCHBITAHUS MOATBEPIUIH
COOTBETCTBUE 000pYI0BaHUS TPEOOBAHUAM
KOHTpPAaKTa.

5.3. Hcnbitanue 00OpYyIOBAHUSA JOIKHO
NpOM3BOIMTECS Ha 3aBojax IlpomaBua
y/unu cyOormocTaBUMKOB 32 cuer [Ipomasua
B NIpUcyTCTBUM UHcIekTopa [lokynarens u
oopMIATECS COOTBETCTBYOLIUM
IPOTOKOJIOM €  YyKazaHueM B  HEM
CYILECTBEHHBIX noapoOHOCTEH "
pe3yJIbTaTOB  UCHBITAHUSA, a  TaKKe
yKa3aHuss O TOM, 4YTO 00OpyIoBaHuE
COOTBETCTBYET YCIOBHAM KOHTPAKTA.

5.4. IIpucyrcrBue UHCIIEKTOpa
Ilokynatens npu nposeneHuu [Ipomasuom
UCTIBITAHHM, KaK YKa3aHO BBIIIE, TAKKE KaK
BBIJJaYa WM pa3pellieHHs Ha OTrPy3Ky He
ocBoboxkaaeT [IpogaBua oT NPUHATHEIX UM
Ha ce0s1 0053aTeNIBCTB, HE BIUAET Ha [paBa
Iloxynarens, MpexyCMOTPEHHBIE CTaThCH

"T"apanTuun".
5.5. WcnbiTanus o0opynoBaHus
IIPOU3BOSTCS no COIIACOBaHHOI

CTOpOHaMHM nporpamme 0e3 cOGoeB 1On
Harpy3KoM ¢ coriiacoBaHueMm TpeboBaHui K
noJxy padpukaram.

5.6. OxoHUaTeabHBIC  MCIBITAHUSA |
npueMka obOpyAOBaHMS MPOU3BOAATCS Ha
3aBoze [lokynarens B r. boOpyiicke.
OxoHuarenpHas npHueMKa
00OpyAOBaHUs NMPONIET TIOCIEe MOHTaXa M
IIyCKO-Halaaky Ha rowaake [Toxkymaresns.

ITocie MPOBCACHHUS OKOHYATCJIBHBIX
UCIIBITAHUA B TEYCHHE qacoB 11014
Hany3KOI71 H JOCTHIKCHUSI HM

00YCIIOBJICHHOW HACTOSIIMM KOHTPaKTOM
NIPOU3BOJUTEIBHOCTH  NPEACTABUTEIIMU
Ilponasua u [lokynaresns 6yaeT cocraBieH
«AKT O TMpPOBEJCHHH OKOHYATEIBbHBIX
UCIBITAaHUA U BBOJa OOOpymOBaHUA B

SKCILTYaTaIUIO». Hara  moctmwxeHHs
000pyIOBaHUEM 00yCIIOBICHHOMN
HACTOSIIUM KOHTPaKTOM
NPOU3BOJUTEIBHOCTA U NOJIUCAHUS

«AKTa O [POBENCHUU OKOHYATEIBHBIX
UCIIBITAHUH U BBOJa OOOpYyIOBaHUA B
OKCIUTyaTaluio» SIBJSIETCS NaTodl  BBOJA
000pYIOBaHMUS B DKCIUTYaTAIUIO.

representative in the Seller's country to
receive permission for shipment on
condition that tests proved compliance of
the Equipment with Contract requirements.

5.3. Testing of the Equipment is to be
performed at the Seller's and/or sub-
suppliers' sites in the presence of Buyer's
inspector and at the Seller's expense and a
corresponding Certificate of testing results
and essential details of testing is to be made
up also stating that the Equipment meets
terms and conditions of the Contract.

5.4. Presence of the Buyer’s inspector at
testing of the Equipment by the Buyer, as
indicated before, so as issuance of the
Buyer’s permission for shipment does not
release the Seller from the accepted
obligations and does not modify the rights
of the Buyer stipulated in the “Guarantee”
article of the present Contract.

5.5. On-load tests of the Equipment shall be
carried out without failures under the
schedule and with requirements for
components agreed upon by the Parties.

5.6. The Equipment shall be finally tested
and accepted at the Buyer’s site in
Bobruisk.

The delivered Equipment shall be
finally accepted after installation and
commissioning at the Buyer’s site.

After the final on-load tests of the
Equipment within hours and after
the Equipment reaches the level of the
productivity, stipulated in the present
Contract, representatives of the Buyer and
the Seller will draw up a “Certificate of
equipment final tests and start-up”.

The date when the Equipment reaches
the level of productivity stipulated in the
present Contract and the “Certificate of
equipment final tests and start-up” is
signed, is the date of Equipment star-up.

6. YIIAKOBKA U MAPKUPOBKA
6.1. OOGopynoBaHue JOKHO OBITh B

6. PACKING AND MARKING
6.1. The Equipment should have export




9KCHOPTHOM MOPCKOA YIaKOBKE,
COOTBETCTBYIOIICH XapaKTepy IaHHOIrO
000pyIOBaHHS.

6.2. VYmakoBka [o/KHa oOecrieymBaTh
MIOJIHYI0 COXPAHHOCTh Ipy3a OT BCSKOIO
poJia MOBPEXACHUM U KOPPO3UH MPU €ro
nepeBoske. O60OpynoBaHuEe JOMKHO OBITH
yIaKOBaHO TaKUM OOpa3oM, YTOOBI OH He
MOr IIepeMelaTbCsl BHYTPU Taphl NpH
HU3MEHEHHH IT0JI0KEHHS.

6.3. IlpomaBer; HeceT OTBETCTBEHHOCTH
nepen [lokynarenem 3a MOBpeXISHUE WM

NOJIOMKY  OOOpyHOBaHUS  BCJICACTBHE
HEeHaJyIeXxalleil ymakoBKU, HEMPaBUIILHOTO
HAHECEHHUs MAapKHUpPOBKHM, a Taloke 3a

00pa3zoBaHUE KOPPO3UH.
6.4. B cnyuae, ecid OTHEIbHBIE YacTH

000opyROBaHUS OoynyT NpeBbIIATH
rabapuTHele pa3Mephl, JOMYyCKaeMble K
IepeBO3KE [0 JKEJIE3HOW Jopore, TO

Hpoz[aBeu JOJDKCH COrJIaCOBBIBAThL TAaKHC
pasMe€pel MECT C HOK}’H&TCJICM pile)
H3TrOTOBJICHHUA 3TOI'O 06opyn013am/1;1.

6.5. JSlmmKku, B KOTOPBIX YIaKOBaHO
0o0OpyIOBaHME, MapKUpPYIOTCI C Tpex
CTOPOH: Ha JBYX IIPOTUBOIOJOKHBIX

OOKOBBIX CTOPOHAX U CBEPXY SIIMKA.
6.6. MapkupoBka JODKHA OLITh HalwcaHa
YETKO, HECMBIBAEMOM KpacKoi

Ha U pPYCCKOM S3bIKaxX H
BKJIIOYATH CIeAyIOlIee:

- OAO «bemmnHay;

- Kontpakt N

- Smuk N (A1qukd HyMepyroTcs
JpOOHBIMH YHCTIaMU, TPHYEM YHCIUTEND
Oyzner o3HayaTh MOPSJKOBBIH  HOMEp
AUlMKa, a 3HaMeHatens —  obuiee
KOJIMYECTBO MECT OJHOM KOMIUIEKTHOH
EOUHUIBI 000PYI0BAHUA );

- Bec HetTO;

- Bec OpyTTo0;

- Pasmepsl smuka B cM (AnuHa,
IIUPUHA, BHICOTA).

Mecra, Tpebyroume  CrneuuagbHOro
obpauieHus, JIOJIXKHBI UMETH
JOTIOJTHUTENBHYIO MapKUPOBKY:

"Ocropoxuo!", "Bepx!", "He xanToBaTs!".
6.7. Ha BHemIHEH CTOPOHE KaXIOTO SHIMKa
IIPUKPETUISETCS KOHBEPT u3
BOJOHENPOHULIAEMON Oymaru, B KOTOpBIi
BIOXKEH OJWH 3K3EMIUISP YMaKOBOYHOIrO
qucta. KoHBepT HOMWKEH OBITH TMOKPHIT
METaNIMYECKON IUIACTUHKOM,

npubuBaeMon K  SIMKY, WIHA, €Cid

seaproof packing appropriate for this type
of equipment.

6.2. Packing shall ensure full protection of
the Equipment from any kind of damage
and corrosion during the transportation.
The Equipment shall be packed in such a
way that prevents from moving inside the
packaging when its position is changed.

6.3. The Seller is liable to the Buyer for
damage and breaking of the Equipment
resulting from improper packing or
marking and rust attack.

6.4. In case overall dimensions of separate
packages of the Equipment exceed overall
dimensions allowed for transportation by
railway, the Seller is to confirm dimensions
of such packages with the Buyer before
manufacturing this Equipment.

6.5. The boxes in which the Equipment is
packed shall be marked on three sides — on
two opposite sides and on the top of the
box.
6.6. Marking shall be clearly made with
indelible paint both
in and in Russian,

stating as follows:

- BELSHINA JSC;

- Contract No

- Box No _ (each box should be
marked with a fraction, the numerator
indicates a serial number of the box and
the denominator indicates total number of
the boxes containing a complete unit of the
Equipment).

- Net weight;

- Gross weight;

- Dimensions of case in cm (L/W/H).

Packages which require special handling
shall have additional marking “HANDLE
WITH CARE”, “TOP”, “DO NOT TURN
OVER”.

6.7. A waterproof envelope with one copy
of packing list is to be attached to the
outside of each box. The envelope shall be
covered with a thin metal plate, attached to
the side of the box, or welded directly to
the immovable metal parts of the
Equipment if the Equipment is shipped




obopynoBaHue OTITPABJIAETCS oe3
YIaKOBKH, NpUBapUBAECMOi
HEIIOCPEICTBEHHO K Hepabouum

METaJUIMYECKUM 4acTsIM 00OpYyIOBaHUS.
Bropoil 3K3eMIUIAp YNaKOBOYHOIO JIUCTA
JOJDKEH OBITh BIOXEH B SUIUK C
000pyIOBaHUEM.

6.8. Ha HeraGapHTHBIX, TAXKETOBECHBIX W
JUIMHHOMEPHBIX MECTaX, BHICOTa KOTOPBIX
[PEBBIIIAET ONUH METp, U / WIH Bec
npesbiaer 500 Kr, JOIKHO OBITH YKa3zaHO
HECMBIBAEMON  KpackoW Ha  KaXx/JOM
rpy30BOM MECT€ pacIONOKEHUE LIEHTpa
TAXKECTU 3HaKoM "+" u OykBamu "LIT".

6.9. IlpomaBeny 00s3aH  BO3MECTHTD
JOIOJIHUTENBHBIE TPaHCIOPTHBIE 7
CKJIAICKME PAcXO.ibl, BO3HUKILUE B CBS3U C
OTIPaBKOM O0OpYNOBaHUS HE MO aapecy
BCJIEJCTBUE HETIOTHOLICHHOM HITU
HENpPaBUIBHON MapKUPOBKH.

6.10. [omonHutenbHble TpeOOBaHHS [0
MapKupoBKe npuBeaeHs B [Ipunoxennu N

6.11. Kaxngoe ymakoBOYHOE MECTO He

without packing. Another copy of the
packing list is to be put into the box with
the Equipment.

6.8. The centre of gravity has to be shown
on each package with the indelible paint by
the mark + and the letters "LIT" on
oversize, heavy and long packages the
height of which exceeds one meter and/or
the weight exceeds 500 kg.

6.9. The Seller is to bear additional
transport and warehouse expenses occurred
through misaddressing of the Equipment
due to partial or wrong marking.

6.10. Additional requirements for marking
are set forth in Appendix No. .

6.11. Each package is not to exceed the

JOJDKHO  TMPEBHIIATH cienyrouiux | following dimensions: .
pa3MepoB: .
7. OTTPY3KA 7. SHIPMENT
7.1. He no3gHee ueM 3a JHEH 110 7.1. The Seller is to submit the Buyer a

Hayajia ocraBku obopynosanus [Iponaserr
JIOJDKEH NPEICTaBUTH IMoxymnaTtemno
IepeyeHb IOCTaBIIEeMOro 000pyIOBaHUS C
yKa3aHUEM Beca, pa3MepoB U KyOaTypel.
Nndopmanus IIPEOOCTaBSACTCS Ha
pYCCKOM U a3pikax. Eciu [Tponasen
HE IIOCTaBUT CBOEBPEMEHHO 000pyaOBaHuUE
(no;HOCTRIO WM YacTu4HO), [lokymnarens
BIIpaBe B3BICKAaTh IITPa(HBIE CAHKLMU C
IIpomaBna B COOTBETCTBUM C YCIOBUSMU
HACTOSAUIErO0  KOHTpakra M  HOpPMaMu
JIeACTBYIOIEro 3aKOHOJATENbCTBA
Pecny6nuku benapyce.

7.2. He nosanee 24 gacoB mocie OTrpy3Ku
obopynoBaHuUs IIponaseir JIOJKEH
coobumts [lokynarento gakcy U
B KOnuu mnpencraButh no E-mail:
CIENYIOIIME [aHHbIE: HOMEp KOHTpaKTa,
HaMMEHOBaHUE  OOOpYNOBaHUS, HOMEP
HAaKJIaXHOM, JaTy OTIPY3KH, CTOMMOCTH
OTIPYKEHHOI0 000pyIOBaHMs, YUCIO MECT
u Bec (HETTo, OpyTTO). DTO COOOIIEeHME
JOJDKHO OBITh MOATBEPXKIACHO MMHCHMOM B
TeueHue 48 yacos.

7.3. Eciu B mocrasiisiemMoe 060pynoBaHue
BXOJST B3PBHIBOOIACHBIE,

list of the delivered Equipment stating
weight, dimensions and volume no later
than days before the commencement
of delivery. ,

Information is submitted in Russian and
in . If the Seller fails to deliver
the Equipment (partially or in full), the
Buyer shall be entitled to impose a penalty
on the Seller in accordance with terms and
conditions of the present Contract and all
applicable laws and regulations of the
Republic of Belarus.

7.2. No later than 24 hours after shipment
of the Equipment the Seller is to notify the
Buyer about the following: Contract
number, description of the Equipment,
waybill number, date of shipment, value of
the shipped Equipment, number of
packages and weight (net, gross) by fax
and send a copy of the
above to e-mail . This
notification is to be confirmed by a letter
within 48 hours.

7.3. In case the delivered Equipment
contains explosive, inflammable, poison, or




JIETKOBOCIINIAMCHAOIHECS, AJOBUTHIC WIH

paJuOakTHBHBIE  BellecTsa, lIpoaasen
00s13a1  uHpOpMHpPOBaTH 00  3TOM
ITokynarenss mno  E-mail: c
NOATBEPXKICHUEM IO (akcy TaKKe
HEe [O3JHEe, 4YeM 3a oHeH 110

OTIPY3KHU.

7.4. Bmecte ¢ O6opynoanueMm [Iponasen
npenoctasnser [lokynartemo ciemyromue
JNOKYMEHTH! Ha Ka)Iblii aBTOMOO B!

- cyer-gakTypa - | opurmHam u 2
KOITUU;

- CMR- 1 opuruHar;

- YIAKOBOYHBIA JIMCT - OpUTHHAN - 3
9K3.;

-cepTh(UKAT IPOUCXONKACHUS,
3aBEPEHHEIH ToproBo-npoMsIILIEHHOM
nanaToii — 1 opurunan u 1 xomws;

- CTpaxoBOH MOJHUC — 1 KOS,

- 3KCITOpTHas Aekapauus - 1 Komus;

- KOHNMM CEpTU(PHUKATOB COOTBETCTBHUA
TaMOXEHHOTO COI03a:

- TP TC 010/2011"O 6e3omacHoCcTH
MallluH ¥ 06opyaoBaHus"

-TP TC 004/2011«O 6e30macHocTH
HHU3KOBOJBTHOIO 000pYIOBaHUAY;

-TP TC 032/2013 «O 6e3omacHoCTH
o0opyaoBaHus paboTaroiiero ozt
JABIICHUEM ),

-TP EADC 037/2016 «O6 orpaHu4eHuu

IPUMEHEHUs]  OMAcHBIX  BEIIECTB B
M3JCITUAX IEKTPOTEXHUKH u
Panruo3NEKTPOHUKN Y,

-TP TC 020/2011 «3nexTpoMarHuTHAs
COBMECTHUMOCTDL TEXHUYECKMX CPEJICTBY.
7.5. Ha Kaxnyro TpaHCIOPTHYIO €XMHUILY
HEOOXOMMO  COCTaBUTh  YIIAKOBOUHBIM
JIUCT U CYET.

B cuére n ynmakoBOUHOM JIUCTE JOJKHO
OBITh YKa3aHO: J1aTa; WACHTU()UKAIUOHHBIMH
HOMEp; HaMMEHOBaHHE [Tponasua;
HAMMEHOBAHUE [loxynarens; IYHKT
OTIIPABJICHUS; TYHKT Ha3HA4YCHUS; HOMEp
IPY30BUKA W MpHUUENa; YCIOBUS IOCTABKH
coriacho  Mukorepmc  2020;  HOMep
Konrpakra; KOJIMYECTBO MeCT B
TPAaHCIIOPTHOM eJMHHUIIE; Macca OpyTTo
KaXKIOTO MECTA; BEC HETTO KKIOTO MECTa;
HaUMEHOBaHUE ObopynoBanus;
HaMMEHOBAaHWE EIUHUL B MecTe; Macca
OpyTTO KaXAOH eIUHULBI, BEC HETTO
KaKIOH €JUHMLIBI; eIUHULA H3MEpPEeHMS,
KOJINYECTBO; CTPaHa MPOUCXOXKICHUA.

B cuére Takke JOMKHO OBITH yKa3aHO:

radioactive substances, the Seller is to
inform the Buyer about this by e-mail

and confirm by fax no later
than days before shipment.

7.4. The Seller shall provide the Buyer with
the documents to accompany the
Equipment in each truck as follows:

- commercial invoice — 1 original and 2
copies;

- CMR waybill — 1 original;

- packing list — original — 3 copies;

- certificate of origin, attested by the
Chamber of Commerce and Industry — 1
original and 1 copy;

- insurance policy — 1 copy;

- export declaration — 1 copy.

- copies of certificates of conformity of
the Customs Union as follows:

- TR CU 010/2011 “On safety of
machines and equipment”;

- CU TR 004/2011 “On safety of low-
voltage equipment”;

- CU TR 032/2013 “On safety of
equipment operating under
excessive pressure’;

- TR EAEU 037/2016 “On restriction
of the use of hazardous substances
in electrical and radio electronic
products”;

- CU TR 020/2011 “Electromagnetic
compatibility”;

7.5. The packing list and invoice shall be
issued for each cargo transport unit.

The invoice and packing list shall
contain the details as follows: date;
identification number; Seller’s name;
Buyer’s name; departure point; destination
point; truck and trailer number plate;
delivery terms according to INCOTERMS
2020; contract number; number of cargo
units per cargo transport unit; gross weight
of each cargo unit; net weight of each cargo
unit; equipment description; description of
each item in cargo unit; gross weight of
each item; net weight of each item; unit of
measurement; quantity; country of origin

The invoice shall also contain the details
as follows: total contract price in
compliance with Appendix No. 1; price of
each item; amount; invoice amount.




obmras CTOMMOCTB KonTpaxra B
coorBercTBUn ¢ Ilpunokenuem 1; wLeHa
Ka)KIOM eNUHHIBI; CyMMa; cymMMma II0
CU€ry.

7.6. Ha xaxpgoe rpy30BO€  MECTO
HEO0OX0OUMO  OGOPMHUTH  YIIAKOBOUYHBIM
JIUCT CO CJACAYIOIIMMHU JaHHBIMU: HOMED
CMR; HOMED Konrpakra; ol1ee
KOJIMYECTBO COUHUI] B JAHHOM TIDy30BOM
MECT€ W Ha KaXIyl0 €IUHUIYY B JaHHOM
rpy30BOM MeECTe: HauMMEHOBaHHUE; Macca
OpyTTO; Macca HETTO; eIMHHULIA U3MEPEHHUS;
KOJIMYECTBO.

7.7.ConpoBoauTenpHas JAOKyMEHTalUs Ha
MepBBIH  aBTOMOOWIB  [JOJDKHA  HUMETH
cxematnueckuii ueprex OOOpyIOBaHUA C

yKa3aHUEM HOMEpa KaXJI0r0
dyHKIMOHANBHOrO  OJ0Ka W HOMepa
ALIMKOB, B KOTOpbIe JaHHBIH  OJIOK

yIakoBaH, 10 cleayroLei popme:

Nen/m  HaumeHoBaHue
dyHKIHOHANBHOTO Os1oka Ne simuka

C IIOCIIEHUM aBTOMOOMIEM
3aBepilaronMM rmocraBky OO60pyaoBaHUs
Ilponaser MpegoCTaBisieT OOUWMA cueT U
o6 mit yMaKOBOYHBIH JIUCT Ha
nocrasnesHoe O0opyAOBaHHE.

B of0mem cuere AOIDKHBI CONEPXKATHCS
CIIEIYIOLINE CBEICHHUS:

-BCE€ CYETa MPEAIECTBYIOLUINX TOCTABOK
O6opynoBaHus, c yKa3aHueM
HauMeHoBaHuss OOOpyIOBaHMsS B KaXI0#
OCTaBKe, €ro Macca OpyTTO/HETTO B
Ka)XKIOHW TMOCTaBKE, KOJIUYECTBO MECT U
CTOUMOCTH I10 KaXKIOH MMOCTaBKe.

-o0mas  Macca OpyTTO/HETTO  BCeX
NOCTaBOK, 00INas CTOMMOCTB IIOCTaBKU
O6opynoBaHus, obmee KOJIMYECTBO
IPY30BBIX MECT.

B o6imeM yrnakoBOYHOM JIUCTE JOJKHBI
COJICPIKATHCS CIEAYIOLIUE CBEICHU:

-Homepa Bcex CMR npenuiecTByromux
nocraBok O60pynOBaHM.

-00IIMi MepedeHb BCEX IPY30BBIX MECT
[0 K&KIOW ITOCTABKE ¢ yKa3aHHEM HOMepa
Ka)KI0TO SIIUKA, HarMEHOBaHUS
OGopynoBaHusi B KOKIOM SIIUKE, €ro
Macchbl OpyTTO/HETTO.

- o0mas wmacca OpyTTO/HETTO BCEX

NOCTaBOK OGopynoBaHusl, ob1iee
KOJIMYECTBO I'PY30BBIX MECT.
7.8. 1Ipu HECOOTBETCTBUHU

TOBAPOCOIIPOBOANUTEIBHBIX JOKYMCHTOB IIO
O60DVIOBAHHUIO KOHTDAKTHBIM

7.6. The packing list containing CMR
waybill number; contract number; total
number of items in cargo unit and per each
item in cargo unit; description; gross
weight; net weight; unit of measurement;
quantity shall be issued for each cargo unit.

7.7. The transport documents for the first
truck shall contain equipment schematic
drawing specifying each functional unit
number and box numbers where such unit
is packed as per the following format:

[tem number Functional
description Box number

The Seller shall provide the summary
invoice and summary packing list for the
delivered equipment along with the last
truck closing the equipment delivery.

The summary invoice shall contain the
details as follows:

- all invoices for previous shipments
of the equipment specifying equipment
description in each shipment, its gross/net
weight in each shipment, number of cargo
units and cost of each shipment.

- total gross/net weight of all
shipments, total cost of equipment
shipment, total number of cargo units.

The summary packing list shall contain
the details as follows:

- all CMR waybill numbers for
previous shipments of the equipment.

- total list of all cargo units per each
shipment specifying a number for each box,
equipment description in each box, its
gross/net weight.

- total gross/net weight of all
equipment shipments, total number of
cargo units.

unit

7.8. In case the transport documents for the
equipment do not comply with the contract
requirements as well as in case of errors




TpeOOBaHUsIM, a TalkKe [pU HAIUYUHU
OoMOOK ¥ HEOOCTOBEPHO YKAa3aHHBIX
CBEJICHUH, BCE HOINOIHUTENBHbIE PacXO/Bbl,
CBSI3aHHBIC C TAMOXXEHHBIM O(QOPMIICHUEM,
a TaKKe CYMMbl OKOHOMMUECKUX U
wrpadHbLIX  CaHKUMH 332  HapylICHHE
TaMOKEHHOI'0 3aKOHOATENBLCTBA,
BO3HHMKUIMX  BCIEICTBUE  HEOPEKHOro
opopmiieHns n1okyMeHTOB [IpomaBuom uinm
Ilokymnarenem JTOJKHBI OBITH
KOMIIEHCUPOBAaHbI BUHOBHON CTOPOHOM.

and untrustworthy details all additional
charges related to customs clearance
formalities as well as amounts of economic
penalties for violation of the customs law
due to negligence in drafting the documents
committed by the Seller or Buyer shall be
compensated by the faulty Party.

8. CAHKIIMHN
8.1. B cnyuae ecnu OyayT UMETh MECTO
OMO3/1aHKs B TIIOCTaBKE IPOTHB CPOKOB,
yYKa3aHHBIX B HACTOAIIEM KOHTPAaKTe,
[Iponagen nomwken ymnaruts Ilokynarento
nedro B pasmepe 0,1% ot croumocTu He
MIOCTABJICHHOTO B CPOK OOOpyAOBaHMs 3a
KOKIYIO HENENI0 NPOCPOYKH B TEUYECHHE
nepBelX 2-Xx Hemenb U 1 % - 3a Kaxayro
NOCIEIYIOUIYIO HEJENIO.
8.2. B cayyae nocraBku llpomaBuom B
agpec  llokymarenss  HEKOMIUJIEKTHOTO
0bopynoBaHUs [Iponasen JIOJKEH
yiatuth [lokymarento meHr0 B pasmepe
0,1% ot croumoctn 0OOOpyZOBaHUSA 3a
KOKIYIO HENEeNI0 MPOCPOYKM B TEUYEHUE
NIEPBBIX 2-X HEAENb U 1% - 32 KXy
NOCAELYIOUIYIO HEJEIO.
8.3. Ilokymarenp MMeeT mpaBO yACp>KaTh
neHro npu omiare cyeros [Ipomasua. B
ciyyae ecnu Ilokynarens mo kakoi-mubo
NpUYUHE HE YJEPXKUT MEHIO MpU oluiare
cuera [lIpomaBua, mnocineanuit o00s3aH
OIUIATUTh CYMMY T[I€HM TII0 [IEPBOMY
TpeboBaHuro [ToxymnaTens.
8.4. B cimyudae, ecny ONO31aHUE B IMIOCTABKE
npeBBICUT 4YeTelpe Mecsna, Ilokymarens
UMeEeT MPaBO OTKA3aThCs OT KOHTPAKTA WX
€ro 4acTH B OJHOCTOPOHHEM IOPAIKE.
8.5. 3a HE U3BELICHUE 15007
HECBOEBPEMEHHOE U3BELLECHUE 0
NPOU3BEIEHHON OTrpy3ke 000pyIOBaHUS
Ilponasenn  ymmauusaer  [lokynaremo
wrpad B pazMepe OT CTOHMMOCTH
OTTPYKEHHOI0 000pyIOBaHUS.

8. LIABILITY / SANCTIONS

8.1. In case there are delays in delivery
against the terms stipulated in the present
Contract, the Seller is to pay the Buyer a
penalty at the rate of 0,1% of the value of
the Equipment not delivered on time for
each week of the delay within first two
weeks and at the rate of 1% - for every
subsequent week.

8.2. In case the Seller delivers to the Buyer
non-complete Equipment, the Seller is to
pay the Buyer a penalty at the rate of 0,1%
of the Equipment value for each week of
delay within first two weeks and 1% - for
every subsequent week.

8.3. The Buyer shall be entitled to deduct
the amount of penalties at payment against
the Seller's invoices. If trough any reason
the Buyer fails to deduct a penalty at
payment against the Seller's invoice, the
latter is obliged to pay the amount of the
penalty at the first Buyer's request.

8.4. If the delay in delivery continues over
four months, the Buyer shall be entitled to
cancel the Contract or its part unilaterally.
8.5. The Seller pays the Buyer a fine at the
rate of of the shipped Equipment
value for non-notification or late
notification about the made shipment of the
Equipment.

9. TAPAHTHUU
9.1. Ilponagern; rapaHTHUPYET:
9.1.1. Yro nocraBnseMoe 000pyI0BaHUE U

TEXHOJIOTUYECKH I nporuece,
aBTOMAaTHU3aLusi H MEXaHU3allus
COOTBECTCTBYIOT HaWBBICIIITHM
JOCTHKCHUAM MI/IpOBOﬁ TEXHUKH H

VITORJIIETRONIKOT CAMKIM RLRICOKUM HODMAaM.

9. GUARANTEE

9.1. The Seller guaranties:

9.1.1. that the delivered Equipment, so as
the processing procedure, the automation
and the mechanization correspond to the
world highest technical achievements and
meets the highest existing requirements for
that tvne of Fauinment at the moment of




CYLUECTBYIOUIMM  JJiS  JT@aHHOTO
000pyOBaHMS, K MOMEHTY OCTaBKH.
9.1.2. Bprlcokoe KauecTBO MaTepuasos,
KOTOpbIE MCIONB3YIOTCS A U3TOTOBJEHUS
obopyaoBaHUs, 6e3yIpeuHyo
00paboTky 17§ BBICOKOE  Kay€CTBO
TEXHHUYECKOIO BBITOJIHEHHS U COOPKHU.
9.1.3. Uro mnocraBiasemoe o60OpyInOBaHUE
U3TOTOBJICHO B IIOJTHOM COOTBETCTBUHU C
OMHUCAaHUEM, TEXHHUYECKO! crienubukanmuen
U C YCJIOBUSMH HACTOSILUEr0 KOHTPAKTA.
9.1.4. UTo KOMIUIEKTHOCTb MOCTaBJISIEMOTO
000pyIOBaHUS " nepegaHHoN
TEXHUYECKOU JOKYMEHTalu!
COOTBETCTBYIOT TPEOOBAaHUSAM KOHTPAKTA.
9.1.5. UYro ofopyaoBaHHe [JOCTUTHET
00yCIOBIIEHHOH HACTOSIIIMM KOHTPAKTOM
TIPOMBBOIUTENLHOCTH B TEYEHUE  YacOB
nocjue ero medMOoHTaXa U MycKa-Hajlagku
Ha 1owanxe Iloxymarens. Ilpu He
JOCTKEHUN 000opya0BaHUEM
NPOU3BOJUTENFHOCTU B YKa3aHHOE BpeMs
[loxynmaTens  uMeeT  mpaBO  Ha
B3bickaHue ¢ [IpopaBua meHu B pasMmepe
% or olbweit  cToUMOCTH
000pyIOBaHUsI IO HACTOSIIEMY KOHTPAKTY
32 KaXObl AE€Hb MPOCPOUKH HCIIOTHEHUSI
YKa3aHHOTO o0s3aTensCcTBa. B ciydae He
TOCTHXKEHHUS 00opynoBaHUEM
NPOU3BOJUTENBHOCTH 00yCIOBJICHHOM
HACTOALIMM KOHTPaKTOM B TeUeHUEe 2-X U
Oonee MmecsaueB, to I[lokymarens Brpase
BepHYTh oOopynoBanue IlpomaBuy, a
ITponaBeny 00s3aH BEpPHYTH YIIAYEHHBIE
[ToxynaremeM CyMMBI C HA4HCIEHUEM
% romoBeIX M BO3MECTUTH 3aTpaThl
[TokynaTtens 1O MOHTaXy M AEMOHTaXY
00opyaOBaHMUSL.
9.2. Cpok rapaHThu paboThI
obopynoBaHusi __ MecsleB C JaThl BBOJA
o0opynoBaHus B dKCIUTyaranuio. B ciydae
3aJCp)KKM B IIYCKE B 3JKCILTyaTalMIO
00opynoBaHus Wi OCTaHOBKH
000pyIOBaHUST B TEUCHUE TapaHTUMHOIO
nepuoja, Ha3BaHHbBIE CPOKH
COOTBETCTBEHHO MPOIJIEBAIOTCS.
9.3. Ecin B Te4eHUE CPOKOB TapaHTUU
obopyoBaHNe OKaXKeTcs AC(HEKTHHIM MIIH
He COOTBETCTBYIOLIKUM YCIIOBUSIM
KOHTPAKTa, HE AOCTUTHET 00YCIOBJICHHOMN
[POU3BOJIUTENBHOCTH, MO0 YyTPATHUT €€, TO
HE3aBHCHMO OT TOrO, MOIJIO JIK 3TO OBITH
YCTaHOBJIEHO MpHU HCHBITAHUM Ha 3aBOjIE
IlpomaBua u (unu)  CYOMOCTABIIMKOB.

BHUIA

delivery.

9.1.2. high quality of materials, used at
manufacturing the Equipment, perfect
machining, high quality of technical
performance and assembly.

9.13. that the supplied Equipment is
manufactured in full compliance with the

description, technical specification and
terms and conditions of the present
Contract.

9.1.4. that the complete set of the supplied
Equipment and technical documentation
meet Contract requirements.

9.1.5. that the Equipment will attain the
productivity stipulated by the present
Contract within hours after its
installation supervision and
commissioning at the Buyer’s site. In case
the Equipment does not attain the
productivity within the stated period, the
Buyer has the right to levy on the Seller a
fine at the rate of % of the
total value of the Equipment under the
present Contract for each day of delay in
fulfillment of the said obligation. In case
the Equipment does not attain the
productivity stipulated by the present
Contract within 2 and more months, the
Buyer shall be entitled to return the
Equipment to the Seller and the Seller is
obliged to pay back all amounts paid in,
with per cent p.a. being
charged, and to reimburse all Buyer's
expenses on installation and dismounting
of the Equipment.

9.2. Warranty period of the Equipment
operation makes  months after the date
of Equipment start-up. If the Equipment
start-up is delayed or the Equipment is
shutdown during the warranty period, the
stated periods are prolonged accordingly.

9.3. If during the warranty period the
Equipment proves to be defective or non-
compliant with the terms and conditions of
the Contract, or does not attain the
stipulated productivity or looses it, then
irrespective of the fact whether those facts
could be fixed during testing at the Seller’s
and (or) sub suopliers’ site. the Seller. unon




ITpomasen; mo TpebGoBanuto Ilokymaress
1 0e3 Kakou-nubO  IONOJHUTENHHON
omwrmarel co  cropoHsl  Ilokymarens
YCTPaHUT OoOHapyKeHHbIE neheKThI
MyTeM  HCIpaBieHHsT  Jub0  3aMEHBI
nedexTHoro o0OpyJOBaHHUA WJIM  €ro
yacTei HOBBIMH. B ciy4ae
HECBOEBPEMEHHOM 3aMEHBI W/WJIH pEMOHTa
[Toxymarens BopaBe mnoTpedboBaTh OT
[IpomaBua ymnatel MEHW B  pasMepe

% oT obmei CTOUMOCTH
00OpyIOBaHUSI CUMTasl C JAThl 3asiBIECHU

ITokynarenem [Iponasuy 00
o0Hapy»XeHHbIX  JedexTax 10  JEHb
ycTpaHeHus  nedexra WM  IIOCTaBKH
HOBOI'O 06opyI0BaHMs B3aMEH
3a0pakOBaHHOTO.

94. 3aMeHeHHOe nedexrHoe

000pyIOBaHUE WM 4YaCTU BO3BPALIAIOTCS
[lpomaBiy nmo ero TpeOOBaHMIO U 3a €ro
CUET B CPOK, COITACOBAHHBIM CTOPOHAMH.
Bce TpaHcmopTHBIE W IpyTHe pacxoipl,
CBSI3aHHBIE C BO3BPAaTOM W/WJIM 3aMEHOMH
nedeKTHRIX NpeaMeToB, HeceT [Iponaser.
9.5. VYkazaHHBI{ BbILIE CPOK TapaHTUH B
OTHOIIEHHU UCIPABIICHHOTO
000py/I0BaHUS WIM YaCTEH, OCTaBJICHHBIX
B3aMeH Je()EeKTHBIX, HAUMHAETCA ¢ AaThl HX
BBO/I2 B DKCILTyaTalHUIO.

9.6. Ecnmu HemOCTaTKM HEYCTpPaHMMBl WU
Ha UX YCTpaHeHHe moTpedyercs Oosnee
yeTrlpex Mecsles, To [lokynaTtens Bnpase
OTKa3aThCsl OT KOHTPaKTa B LEOM WIU OT
nedexTHOro o60pyIoBaHus UK TpeOOBATH
€ro COPa3sMEPHYIO YIEHKY.

the Buyer's request, will eliminate the
faults found by repairing or replacing the
defective Equipment or its parts with new
ones. In case of late replacement and/or
repair of the defective Equipment the
Buyer shall be entitled to demand from the
Seller the payment of a penalty at the rate
of %, of the total Equipment value
from the date of the Buyer's statement of
the faults found to the Buyer till the date of
the fault elimination or the delivery of new
Equipment instead of rejected one.

9.4. Replaced defective Equipment or its
parts are returned to the Seller upon his
request and at his expense within the time
period agreed upon by the Parties. The
Seller bears any transport and other
expenses related to return and/or
replacement of defective items.

9.5. The aforesaid warranty period for the
repaired Equipment or parts to replace the
defective ones starts from the date of their
start-up.

9.6. If the faults are unrepairable or if the
elimination of the faults requires more than
four months, the Buyer shall be entitled to
cancel the Contract as a whole or to reject
the defective Equipment, or to demand
proportionate discount for it.

10. APBUTPAX

10.1. Bce cnopel u pasHOIacus,
BO3ZHMKAIOIKE 10 HACTOALIEMY KOHTPAaKTy
WIM B CBI3M €  HHUM,  JIOJDKHBI
paspewatecst  CTOpOHaMU NOCPENCTBOM
NIEPErOBOPOB.

IIpy He  JOCTWIKEHUM CoOIJacus,
CTOpPOHB! YCTaHaBJIMBAIOT INPETEH3UOHHBIN
nopsafiok. B ciaydae  HampaBieHus
NPETEH3UM, CpPOK €€  pacCMOTPEHHUA
coctapisger 20 paboumx OHEH ¢ MOMEHTa
IIOJIyYEHUS.

B cnywae ecnu CTOPOHBI HE NPUAYT K
COMIALUIEHHUIO, TO CIOpPBI NOJJIeXKAT
PaCCMOTPEHHIO B Mesx xyHapoJHOM
apOutpaxHoMm cyae Impu benopycckoi
ToproBo-npoMsILIEHHON nanare .
MuHCK B cOOTBeTCTBMM € PermameHroMm
CyJa U TIIPUMEHEHHEM MaTEpHUaIbHOIO

10. ARBITRATION

10.1. The Parties are to settle all disputes
and disagreements, which may arise out of
the present Contract or/and in connection
with the same by means of negotiations.

If no agreement is reached, the Parties shall
follow  pre-court dispute settlement
procedure. In case a claim is submitted, the
time for its review is 20 business days from
the receipt date.

[f the Parties cannot come to an agreement,
any disputes shall be settled by
International Arbitration Court at Belarus
Chamber of Commerce and Industry in
Minsk in accordance with the Arbitration
rules and substantive law of the Republic of
Belarus.




npaea Pecnybnuku benmapyce.  S3bIK
CYJOIpPOU3BOJCTBA — pycckuid. Pacxompl o

apOuTpaxky  pacHpelensioTcs  CaMuMm
apOuTpaKeM. Pemenue apbutpaxa
SBISIETCS OKOHYAaTENbHBIM u

00s3aTeNIbHBIM Il 00€UX CTOPOH.

10.2. Bo Bcex cimyuasx, KOrja B KOHTPaKTe
npeaycMmatpuBaercss mnpaBo [lokynarens
OTKa3aTbCid OT KOHTpakTa WU OT €ro
yactd, He TpeOyercs oOpaileHus B
apOuTpax U/ WK peueHus apouTpaxKa.

The language of legal procedure is
Russian. The arbitration costs shall be
distributed by the Arbitration. The
Arbitration decision is final and binding for
both Parties.

10.2. In all cases when the Contract
stipulates the Buyers' right to cancel the
Contract or its part, the recourse to
Arbitration and/or Arbitration decision is
not required.

11. 3KCIIOPTHBIE JIUIXEH3U N
11.1. Tlpomasen mpuHMMaeT Ha cebs Bce
3a00Thl M pacxojbl, CBS3aHHBIE C
NOTy4CHUEM OJKCIOPTHBIX JIMLEH3UH Ha

nocraBky  obopyaoBaHus B o0beme,
NpeayCMOTPEHHOM HaCTOS LM
KOHTPaKTOM.

11.2. Ecnu nuueH3uu He OyayT MOy4YEHBI
WIX 10 OKOHYaHMS HUCIIOTHEHHS KOHTPaKTa
OyoyT  OTO3BaHBl  COOTBETCTBYIOLIMMMU
BIACTAMU WM JEWCTBUE HX HCTEYeT,
[lokynatens MMeEET MpaBO aHHYJIHPOBATH
HEUCIIOJIHEHHYIO 4acThb KOHTpPaKTa WU
KOHTpakT B LenoM. B 3TtomM  ciydae
IToxymatens  Bo3Bpamaer  IIponmaBuy
TEXHUYECKYI) JOKYMEHTALHIO 1/ 1IH
0b6opyIoBaHue, [IOCTaBIEHHOE Ha
YCIIOBUSAX (Mukotepmc 2020).
Bce TpaHCnopTHbBIE UM Jpyrue pacxojpl,
CBSA3aHHBIE C BO3BPATOM TEXHUYECKOMH
JOKYMEHTAallMd W/Wik 00OpyJOBaHUS IO
sToil npuuuHe, HeceT [lponasen, IIpogasen
00sa3aH  BepHyTh [lokymatemo  BCIO
[IOJyYEHHBIE OT TIOCIENHEro  IUIATEXH,
IPOU3BEACHHBIE JO0 OTKa3za OT JOroBOpa,
C HAYHMCJICHUEM % roJoBBIX.

11. EXPORT LICENSES
11.1. The Seller assumes all cares and
expenses related to obtaining export
licenses for the Equipment delivery to the
extent stipulated by the present Contract.

11.2. In case the licenses are not received
or are revoked by corresponding authorities
before the Contract fulfillment is
completed, or their validity expires, the
Buyer shall be entitled to cancel the
unfulfilled part of the Contract or the
Contract as a whole. In this case the Buyer
returns  to  the  Seller  technical
documentation and/or Equipment delivered
on - terms.
(INCOTERMS 2020). All transport and
any other expenses related to the return of
technical documentation and /or Equipment
due to this reason are borne by the Seller.

The Seller is to reimburse all payments
received from the Buyer and made before
the cancellation of the Contract, % per
annum being charged.

12. CTPAXOBAHHUE
12.1. IIpopasen mpuHuUMaeT Ha ceOs Bce
3a00ThI U PACXObI [0 CTPAXOBAHHIO
nocTapiseMoro 1o goroeopy Ilokynarento
000pyIOBaHUS C MOMEHTA €r0 OTTPY3KHU C
3aBonoB lIpomaBua w/wnu ero
CcyOnmoCTaBUIMKOB JJO MOMEHTA MOCTABKH
000pyIOBaHUs B COTTIACOBAHHOE
CTopoHaMu MeCTO MOCTaBKH B
COOTBETCTBHH ¢ 0a3UCOM MOCTaBKH I10

12. INSURANCE

12.1. According to the delivery basis as
per INCOTERMS 2020 the Seller assumes
all cares and expenses related to insuring
the Equipment being delivered under the
present Contract from the dated of its
shipment from the Seller and (or) its
subcontractors’ works till the date when the
Equipment arrives at the point of delivery
agreed upon by the Parties .

Wnkorepmc 2020.

13. DOPC-MAKOP 13. FORCE MAJEURE
13.1. Cropount  ocBoboxpatorcst ot | 13.1. The Parties are released from
OTBETCTBEHHOCTU 3a 4YacTW4yHoe wuiM | responsibility for partial or complete non-

[IOJIHOE HEHCIIONHEHHEe OO0SI3aTeNILCTB M0
HaCTOAIIEMY KOHTDAKTYV. CCJIIN

execution of their obligations under the
present Contract should this non-execution




HEHUCIIOJJHEHHE  SBHJIOCH  CJIIEACTBHEM
OOCTOATENBCTB ~ HENPEOJOJIUMON  CHUIBI,
BOZHHUKIIUX [OCJE 3aKIIOYEHUS] KOHTpaKTa
B pe3ylnpTaTe COOBITHI Ype3BBIYAMHOTO
XapakxTepa. K 00CTOATENHCTBAM
HEIPEoqOIUMOM CHJIBI OTHOCSTCS
COOBITHS, Ha KOTOPBIE CTOPOHA HE MOXKET
OKa3aTh BIHMSHHE M 33 BO3HMKHOBECHUC
KOTOpPBIX HE HECeT OTBETCTBEHHOCTH
(Hanpumep, HaBOJHCHMS, NOXKaphl,
3eMJICTPSICEHUS, U3MEHEHUS B
JIEHCTBYIOLIEM 3aKOHOIATENBCTBE U Ap.). K
00CTOATENHCTBAM, OCBOOOKIAIOIIUM
CTOpPOHY OT OTBETCTBEHHOCTH, OTHOCSITCS
TaxOKe [paBUTEIHCTBEHHBIC
[IOCTAHOBJICHUS Uiy PacrnopsDKEHHUS
FOCYJAapCTBEHHBIX  OpPraHoOB,  KOTOpHIE
JIeJIat0T HEBO3MOXKHBIM HWJIM 3HAUMTEIBHO
3aTPYAHAIOT  UCIOJNHEHHE  CTOPOHAMH
CBOHX 00s3aHHOCTEIA.

13.2. CtopoHa, cchulaloliasicsi Ha Takue
obcTogTeNbCTBa, 0043aHa B 15-THAHEBHBIM
CpOK B IIHUCbMEHHO dopme
uHbOpPMUpPOBATh  JIPYTYIO CTOPOHY O
HACTYIUICHUH MOJOOHBIX OOCTOSATENLCTB U
MOATBEPIUTH ux BO3HUKHOBEHHE
opuITHaTBEHBIMU JIOKyMEHTaMU
COOTBETCTBYIOULIEH TOProBoO-
NPOMEIIUIEHHOM nasnaTel. Ecinu ctopoHa He
HAIIPaBUT WIK HECBOEBPEMEHHO HaIlPaBUT
HEOOXOJUMEBIE U3BEUICHUS, TO OHA 00s13aHa

BO3MECTUTH npyrou CTOpOHE
NPUYUHEHHBIC TUM YOBITKH.

13.3. Ecam moOple U3  Ha3BaHBIX
00CTOSATENLCTB HETNOCPEACTBEHHO

IOBJIHSUIN Ha HCMOJHEHHE 00513aTENbCTB B

CpOK yCTaHOBJ'IeHHI:II\/'I B HaCTOAIIEM
KOHTPAKTC, TO 3TOT CPOK COpPasMEpPHO
OTOABHTIACTCA Ha BpEMdA JNEUCTBUS

COOTBETCTBYIOILEr0 OOCTOATENHCTBA.

13.4. Ecnu nanusie obcrosTenscTBa OymayT
IPOAOJIKATECA Oosiee TPEX MecALEB, TO 00¢€
CTOPOHBI BIIPaBE PACTOPrHYTH HACTOSIIUI
KOHTpakT. B 3TOM cnyyae HH oaHa U3
CTopoH He BIpaBe TpeOOBaTH OT APYroit
CTOPOHBI BO3MELIEHUS! YOBITKOB.

be caused by acts of God, arisen after the
conclusion of the present Contract as a
result of force-majeure.

Events beyond any Party's control or
liability for their arising (like fire, flood,
earthquake, changes of current legislation
and others) pertain to force-majeure.

To the circumstances releasing any
Party from its responsibility also pertain to
government resolutions or orders of the
state bodies that make execution of the
parties' obligations impossible or impede
them to a great extent.

13.2. The Party referring to those
circumstances is to notify the other Party
within 15 days in writing about the coming
of those circumstances and confirm their
arising with official documents from the
respective Chamber of Commerce and
Industry. In case the Party fails to notify or
sends necessary notifications untimely, it
should pay the other Party caused damages.

13.3. If any of the abovementioned
circumstances have directly influenced the
execution of the obligations within term
stipulated in the present Contract, the
aforementioned terms will be
proportionally postponed for the duration
of this respective circumstance.

13.4. If such circumstances are in force
over 3 months, each Party has the right to
cancel the present Contract. In that case
neither Party has any right to require the
compensation of losses from the other
Party.

14. ITIPABO COBCTBEHHOCTH

14.1. IIpaBo COOCTBEHHOCTHU Ha
NIOCTaByIsieMoe  O0OpyAOBaHUE, 3arlacHbIE
YacTH, HMHCTPYMEHT, TEXHUYECKYIO

JOKyMEeHTaluio nepexoaut ot [lpogaBua k
IlokynaTento ¢ MOMEHTa MMOCTaBKKA HX Ha
cuag OAO «benummnay.

14. RIGHT OF PROPERTY
14.1. The right of property for the delivered
Equipment, spare parts, tools, technical
documentation devolves from the Seller on
the Buyer from the date of its delivery to
BELSHINA JSC’s warehouse.

15. OBIIUE ITIOJIOKEHU S

15. GENERAL CONDITIONS




15.1. Bce npunoxenus, ynoMsHyTbIC B
HACTOSAILEM KOHTPakKTe, SBISIOTCI €ro
HEOTHEMIIEMBIMH YaCTAMHU.

15.2. N3meHeHus U JOIOJTHEHUs
HACTOSAIIEr0 KOHTPaKTa JACUCTBUTEIBHEI

JULIB B TOM  cjydyae, €CId  OHH
COBEpLICHB B MHUCBMEHHOH ¢Qopme U
IOMHCaHEI YIOJHOMOYEHHBIMH

IPEACTaBUTEISIMU CTOPOH.

15.3. Hu ogHa u3 CTOpoH He MMeeT rpaBa
nepenaBaTh CBOM IIpaBa, OOS3aHHOCTH U
MHOPMALIMIO MO HACTOAIEMY OOTOBOPY
TpeTteeii  CTopoHe 03  MHCBMEHHOTO
coryacus apyroid CTOpOHBI.

15.4. Vnnara IlpomaBuom rmeHd u/Win
BO3MEIIEHHUE  MPAMBIX  YOBITKOB  HE
ocBoboxknaer IlpogaBua or 00s3aTeNbCTB
T10 BBIIIOJTHEHUIO KOHTPAKTA.

15.5. Ilocne  moamucaHus HACTOALIErO
KOHTpaKTa BCE IpeIblIyLIHe [1eperoBOpPEI
Y IIEpEITUCcKa 110 HEMY TEPSIIOT CUITY.

15.6. HacTosmuii KOHTPAaKT COCTaBJIEH U
MOJIIMCaH Ha U PYCCKOM SI3bIKax B
JBYX OJK3EMIULIpaX HKMEIOLMX PaBHYIO
IOpUIudecKyo cuiny. llpu pasHornmacum B
TPAaKTOBKE pYCCKOU BepCHi
HACTOSILEro JOroBOpa, pyccKas BepcHs
IIPEBANUPYET.

15.7. IIponasen rapaHTupyer
Iloxymaremo, 4yTo OH o0O0NagaeT BCEMU
HEOOXOTUMBIMH naTeHTaMu Ha
MOCTAaBIIsIEMOE 000pPYIOBaHUE U 3aIllacHEIE
YacTM M T[IOCTaBKOW 00OpyIOBaHHS U
3allaCHbIX 4YacTed He OyAyT HapylIeHbI
IIpaBa TPETHUX JIML.

15.8. Ilpu cymecTBeHHOM HapyIUIEHHH

IIpopaBuom yCITIOBHIA HaCTOSALLIETO
KoHTpakTa [lokymaresp uMeeT IpaBo
pacTOprHyTb €ro B  OJHOCTOPOHHEM

[IOPsSIAKE € [MUCHbMEHHBIM H3BEUICHHUEM 00
atoM IIponaBua 3a 20 (nBaguare QHEH) 10
JaThl PaCTOPIKEHMSI KOHTPAKTa.

15.9. Hacrosiumit noroBop BCTymaetr B
cluly ¢ U JEHCTBYeT [0

15.10. Bo BceM OCTQJIBLHOM, 4YTO HE
IPEeNyCMOTPEHO HACTOSIIMM KOHTPAKTOM,
CTOPOHBI PYKOBOACTBYIOTCS JEHCTBYIOIIUM
3aKOHOAATeNbCTBOM PecmyOmuku.
bemapyce.
16. AHTUKOPPYIIIIMOHHAS
OI'OBOPKA.

16.1. CTOpOHBI NOATBEPXKIAIOT, YTO MM

15.1.  All appendices to the present
Contract are to be its integral parts.

15.2. All amendments and addenda to the
present Contract are valid only if they are
made in writing and signed by the
authorized representatives of the Parties.

15.3. Neither Party has the right to transfer
their  rights, obligations and any
information under the present Contract to
the third party without a written consent of
the other Party.

15.4. Payment of penalty and /or
compensation of direct damages by the
Seller does not release it from obligations
on the execution of the Contract.

15.5. All previous negotiations and
correspondence pertaining to the present
Contract are null and void after its signing.
15.6. The present Contract is made up and
signed in Russian and in duplicate,
both texts being authentic. In disagreement
when interpreting Russian and
versions of the present Contract,
Russian version prevails.

the

15.7. The Seller guarantees to the Buyer
that it holds all necessary patents for the
Equipment and spare parts being delivered
and that the delivery of the Equipment and
spare parts shall not violate the rights of
any third party.

15.8. If the Seller breaks significantly the
present Contract the Buyer shall be entitled
to cancel the Contract unilaterally having
notified the Seller in writing 20 (twenty)
days before the date of the Contract
cancellation.

15.9. The present Contract comes into
effect as of and is valid till

15.10. In all other respects not stipulated by
the present Contract the Parties are
governed by existing laws and regulations
of the Republic of Belarus.

16. ANTI-CORRUPTION CLAUSE.

16.1. The Parties confirm that they are




